LAMPIRAN I

No. Kanji Cara Baca Arti

1. | Bk ZL Reruntuhan bersejarah

2. | IHH#E I L Reruntuhan, tempat bersejarah
3. |HH xrIo Tulang pergelangan kaki

4. | N E a9 Kuku kaki hewan

5. | #mib DA x Jejak roda, tapak

6. | WE Bl Dominasi, amuk, kelaziman

7. | B o5 Kata penutup

8. | fim XA D Duduk bersila

9. | BT ) Ketidakseimbangan, lemas,

10. = BT A Memegang janji

11, | BREK AL Menginjak-injak

12. | BiHh HLbH Lokasi (dari puing-puing reruntuhan)
13. | BFH bLw Kepala keluarga, milik keluarga
14. | BB & & iz Jejak, bukti

15. | W5 oR iRy Jejak, bukti

16. | Bk bHLoX Penerus

17. | EHF W& Peninggalan bersejarah

18. | ArBh X Keajaiban

19. | SaBk LHEX Lokasi/Tempat bersejarah
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20. | fEBF X Sisa pekerjaan

21. | JLWR ITAEE Bukti kejahatan

22. | ABF (O o= Tanda-tanda adanya keberadaan manusia
23. | Bk Hxolx Kuda panjang untuk melompat
24, | BksE EONEZ Kotak kuda-kuda untuk melompat
25. | Bkl O L Jenis serangga

26. | BBk MNZHEW Melompati

27. | ik TAH XD Mundur

28. | K AL Gang, jalur

29. | &R A A Rute, jalur, penjajaran

30. | Igp& 5 Persimpangan

31. | Jwi& x5 Perjalanan pulang

32. | T 5% Pengalihan

33. | [HIE& AN Putaran

34. |IEK E5 5 Jalan

35. | KB DA Tersesat

36. | Mg X Duduk bersila

37. | KM Hbro& Berlutut dalam waktu lama
38. | Bb& Y Bertelanjang kaki

39. | Hif BEHZ Penari

40. | B F o< Melompat kegirangan
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41, | B Frho XD Tarian tradisional

42. | Zh EABED Tarian festival BON

43. | BRI 959 Terhuyung-huyung, mengejutkan
44, | K Lo%9 Melarikan diri

45, | Bk =725 Bagian bawah kaki

46. | B5Ek L9 Tarian dengan menghentakkan tanah
47. | B5 £ Survei, eksplorasi, investigasi
48. | 5K E DX Berkeliling dengan berjalan kaki
49. | [#58) SHEDY Persimpangan kereta api

50. | B4 AL Batu pijakan

51. | itk SHNTz Pedal

52. | BB BN .Y Anak tangga

53. | ik ) Menari

54, | A &S Belum terjamah

55. | HEs o) Macet, kemacetan

56. | ik Zo&9 Cendekiawan

57. | BEIES AL H Menginjak-injak

58. | My ThE X Berjongkok

59. | AEHE TAE X Memegang otoritas

60. | PVER 5t < 55 L | Bagian dalam dari pegelangan kaki
61. | HiX TV Garpu untuk kue
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62. | Bhgk TWToD Tapal kuda

63. | FHf LD Dermaga

64. | B Cwo0A Kekerasan, pelanggaran
65. | HE Lro9Zo Tulang tumit

66. | PR I% 9 Sempoyongan

67. | BEEE XTo Kegagalan, tersandung
68. | il =75 Bagian bawah kaki

69. | i WX Peninggalan bersejarah
70. | AYHR & Keajaiban

71. | FHHE CH& Bukti, jejak

72. | T LwHE Tulisan tangan

73. | FHE Lres Tulisan

74, | BB LAHEE Tanda tangan

75. | BEpE T X Tempat sakral/suci

76. | i Dot & Tulisan tangan

77. | IHB& 5DHb & Tempat bersejarah

78. | SR F<HEE Gaya tulisan tangan
79. | Wt CroHEx Reruntuhan kerajaan
80. | Bk DA Lw< Kaget, terkejut

81. | At HFALLD pendahuluan

82. | HEH LxZo Tulang jari kaki
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83. | B H LS Menghentakkan kaki
84. | JEMi L& Satu-satunya

85. | XU & bertentangan

86. | Bk L & Anak tangga

87. | BN 5% memacu

88. | Wit YE; Sejenis sepak bola ala orang jepang kuno
89. |k Lo L Pelatuk

90. | Uk b LT Menendang

01. | kg Hbwobx Meragukan

92. | Bt Fo & Menentang

93. | BRIA FoEA Tegas

94, | PR Z I Th Tidak sabar

05. | g FWE D Tidak bijaksana

96. | JEiE ERS D, Kegirangan

97. | MRk Lxo2%9) Rewel, tidak sabar
98. | HEk Ko & Keinginan

99. | Mt < LA Menerpa, serangan gencar, terburu-buru
100. | HéHh LED Gerakan

101. | TR < Melompat

102. | —i# WH R Satu ikatan

103. | 4 DR R A Melompat kegirangan
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104. | FEEE Hbwobx Meragukan

105. | Bl Lo A Kekerasan, pelanggaran
106. | BT £Z 9 Tidak seimbang

107. | A ANV VI Tidak cocok

108. | it Z< LA Promosi

109. | fERk Z < Peningkatan pertumbuhan
110. | 1&& LB Merangkapkan bunyi
111, | ffefe SWNEL Keinginan, hasrat

112. | Be £<x< Mendesak

113. | A ITA %< Promosi penjualan

114, | 242 FzZ< Tamak, rakus

115. | fh#E 13 < Penyitaan, menangkap
116. | KRR < E< Repot

117. | HE VDA Lw< Terkejut

118. | B& XroBA Suara langkah kaki
119. | Z=EH TAE 2L Kaki yang pincang

Data-data diatas diambil dari berbagai sumber, yaitu :

1.

2.

Kamus Kanji Modern (KKM : 2006)

Kodansha Compact Kanji Guide (KCKG : 1991)

Kanji Nyuumon (KN : 1978)

Gakushuu Kokugo Hyakka Jiten (GKHJ : 1979)
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Pembagian kanji melalui posisi bushu

I. Bushu /& (ashi) pada posisi {& (hen)

LAMPIRAN 11

Korpus Data

No. Kanji Cara Baca Arti

1. | (1) &k L Reruntuhan bersejarah

2. (2) IHHE w9 L Reruntuhan, tempat bersejarah
3. | (3)HEE xXrZo Tulang pergelangan kaki

4, (CAREEVIIN X %9 Kuku kaki hewan

5. | (5) b DAE Jejak roda, tapak

6. | (6) HE IX->Z Dominasi, amuk, kelaziman

7. | (7) B X255 A Kata penutup

8. | (8) i LA Duduk bersila

9. | (9) BT 1229 Ketidakseimbangan, lemas,

10. | (10) S | HATA Memegang janji

11, | (1) & | FA &9 Menginjak-injak

12. |12 B | HEH Lokasi (dari puing-puing reruntuhan)
13. |()BFE | HLD Kepala keluarga, milik keluarga
14. | () B | Loz Jejak, bukti

15. | (1585 | & LTz Jejak, bukti
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16. | (16) Bifk | HEHOE Penerus

17. | (A7) BHF | WHEE Peninggalan bersejarah

18. | (18) #rBf | EHE Keajaiban

19. | (19) BEBF | LEX Lokasi/Tempat bersejarah

20. | (20) 1&BF | WWEX Sisa pekerjaan

21. | (D) LHF | IFAEE Bukti kejahatan

22. | (22) A\BF | OEDE Tanda-tanda adanya keberadaan manusia
23. | (@)BKE | BHxHIE Kuda panjang untuk melompat
24. | (24) BKFE | EONEZ Kotak kuda-kuda untuk melompat
25. | (25) Bk | O L Jenis serangga

26. | (26) HEBE | 22 B ED Melompati

27. | @7) Bk [ 1IFAB XD Mundur

28. | (28) & | AL Gang, jalur

29. | (29) E#E | AHA Rute, jalur, penjajaran

30. | (30) kg | xA Persimpangan

3. | B K | &A Perjalanan pulang

32. | BT, | 9A Pengalihan

33. | (@) EE | A Putaran

3. |BHEE | EHA Jalan

35. | (35) ki | HWVA Tersesat

36. | (36) M | =& Duduk bersila
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37. |IBNEWK |bxrox Berlutut dalam waktu lama

38. | (3) BeE |IELTL Bertelanjang kaki

39. |39 |BELZ Penari

40. | (40) fiE | Ko =< Melompat kegirangan

41. | () R | AAL D Tarian tradisional

42. | (42) #m | 1FABLED Tarian festival BON

43, | (43) BRHR F9A9 Terhuyung-huyung, mengejutkan
44, | (44) KiEE | Lo%E D Melarikan diri

45. | (45) HsEw | 72726 Bagian bawah kaki

46. | (46) SR L9 Mm Tarian dengan menghentakkan tanah
47. | (47) B4 L9 X Survei, eksplorasi, investigasi
48. | (48) 5% L 9% Berkeliling dengan berjalan kaki
49. | (49) BKY) | SAHF Y Persimpangan kereta api

50. | (50) B5A | S AL Batu pijakan

51. | (B1) Bt | SA T Pedal

52. | (52) 5Ex | S AN Anak tangga

53. | (53) HEL | S 9 Menari

54, | (54) K | LD Belum terjamah

55. | (55) MEEs | o k9 Macet, kemacetan

56. | (56) @ | 29 &9 Cendekiawan

57. | (57) &l | HA LD Menginjak-injak
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58. | (B8) HHE | FAE X Berjongkok

59. | (59) HE | ITAX & Memegang otoritas

60. | (60) NI | 9 H< 5.5 L | Bagian dalam dari pegelangan kaki
61. | (6 HiX | T\& Garpu untuk kue

62. | (62) Eigk | TWTO Tapal kuda

63. | (63) ¥k | Lok Dermaga

64. | (64 | Lw oA Kekerasan, pelanggaran
65. |(65)HHEH | LXxoHZD Tulang tumit

66. | (66) AR | €O %D Sempoyongan

67. | (67) BEEk | = To Kegagalan, tersandung
68. | (68) W | 727D Bagian bawah kaki

69. |(69) HEE | \HEX Peninggalan bersejarah
70. | (70) #7EE | EEE Keajaiban

71. | (7)) FHE | LEE Bukti, jejak

72. | (72) B | LowdZ Tulisan tangan

73. | (73) EHE | LxEx Tulisan

74. |(T4) EHE | LAEE Tanda tangan

75. | (75) #fE | HBLEE Tempat sakral/suci

76. | (76) | oW & Tulisan tangan

77. | (7)) HE | 55H L Tempat bersejarah

78. | (78) B | IF< & Gaya tulisan tangan
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79. | | LxrowE Reruntuhan kerajaan
80. |(80)&EE | VDA LWL Kaget, terkejut

81. | (Bt |FALXD pendahuluan

82. |(B)HEEH | LxrZo Tulang jari kaki

83. |(83) &l | HLSA Menghentakkan kaki
84. | (84) & | F<HE Satu-satunya

85. | (85) XtHiE | 7o\ HEE bertentangan

86. | (86) Mk E | BT Anak tangga

87. | BN | ToOD memacu

88. | (88)WkHH | ITE Y Sejenis sepak bola ala orang jepang kuno
89. [T | LwoL Pelatuk

90. | (90) &ik | HLIS Menendang

91. | QD EE |HwHorbx Meragukan

92. | (92 Bk | Fox Menentang

93. | Q) PK | THOEA Tegas

94. | (94) #iE | £ 95 TA Tidak sabar

95. | (95) #EE | IFWE D Tidak bijaksana

96. |(96)JEHE | X x9H5%9 Kegirangan

97. | (97) i L:92%9 Rewel, tidak sabar
98. | (98) il | o Keinginan

99. |(99) HtE | < LA Menerpa, serangan gencar, terburu-buru
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100. | (100) fE&Eh | <°< £ 9 Gerakan
101. | (101) AEHE | Do < Melompat
102. | (102) —f | WH < Satu ikatan
103. | (103) £ | Lo << Melompat kegirangan
104. | (104) B | Hw o9 H & Meragukan
105. | (105) il | Cw o5 A Kekerasan, pelanggaran
106. | (106) BT | 1X2 5 Tidak seimbang
107. | (107) A | ™= b AT Tidak cocok
II.  Bushu /& (ashi) pada posisi & (tsukuri)
1. | (Q08) 1t | Z2< LA Promosi
2. | (109) Rk | & < W Peningkatan pertumbuhan
3. |10 RE | 2<BA Merangkapkan bunyi
4, | Q) e | SWEL Keinginan, hasrat
5. [ (112) BME | £ < %L Mendesak
6. (113) i | 1IZAEL Promosi penjualan
7. | (114) 82 | 13EL< Tamak, rakus
8. | (115) e | 13%< Penyitaan, menangkap
9. | (116) iEHE | H<EL Repot
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Bushu /& (ashi) pada posisi & (ashi)

1 @ &E [OALw< | Terkejut
2. |(AB)EHE | TroBA Suara langkah kaki
3. | (119 F#EH | FAE =L Kaki yang pincang

Data-data diatas diambil dari berbagai sumber, yaitu :

1.

2.

Kamus Kanji Modern (KKM : 2006)

Kodansha Compact Kanji Guide (KCKG : 1991)

Kanji Nyuumon (KN : 1978)

Gakushuu Kokugo Hyakka Jiten (GKHJ : 1979)
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